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A primitive root; properly to gyrate; but used only as denominative from
H5692, to bake (round cakes on the hearth): - bake.
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&2 (Y
Dictionary of Biblical Languages with Semantic Domains

6383 nv(g): v.; = Str 5746; TWOT 1575—LN 46 (gal impf.) bake a

round, flat bread-cake, on hot stones or even on ash-coals of an open fire
(Eze 4:12+)

1

V. verb

Str Strong’s Lexicon

TWOT Theological Wordbook of the Old Testament
LN Louw-Nida Greek-English Lexicon

gal Qal

impf. imperfect

+ | have cited every reference in regard to this lexeme discussed under
this definition.

'Swanson, J. (1997). Dictionary of Biblical Languages with Semantic
Domains : Hebrew (Old Testament) (electronic ed.) (DBLH 6383). Oak
Harbor: Logos Research Systems, Inc.
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Enhanced Brown-Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon.

[ 53850 TWO T 334 K941 . [m.] dung (bell of dung, Arabic 4l
(jillatun) etc., dung of camels etc., cf. Aramaic x%3; on form v. Ew®%°° OI°
190183y of $5h33b 20:7, pl. cstr. oxm(nxs) "953Ez 4:12, 15;—human dung
used as fuel Ez 4:12, 15 oaxn(nxy) 2; perhaps also Jb 20:7, but cf. Di, who

thinks no ref. to fuel, & De who thinks of cattle-dung; (v. on Arabic word

Wetzst in De).—See also 11. 573.

3988 addind AN Alad) Jad A g 2 all Als

&Y
The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament.

* ba(:: BL 5566: 5%3): alt. form of | 553; JArm." *x%;; Arb. jillat dried dung of
animals as fuel, g°lele Dalman Arbeit 4:12: 5%3(Bergstrasser 1:124w) *55;:
human dung Ezk 412.15 Jb 207. ¥
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The complete word study dictionary : Old Testament

1561. Soigelel: A masculine noun denoting dung. It describes dung from a

human, human dung to be used as fuel (Ezek. 4:12, 15)
388 98 aladiid) el i) Cpe Adadl g Als g Sha sl

Oiag A g (i) 1 AN oo plauwad) 138 B agia (ol paa Gl e 2y ) Gl AalS)) o g
OS A

Laa g

7 120 @5l i

o Cal :sli ol ). e ) ) aclas

17 :1 Wb i

VIR 5_.\")‘1.’5”’3’“ , ‘i,f | Hﬂ;si”‘?‘ ”L’s*,.iﬂ;é;,.ﬁ:\’zuaig
9 < P lund ! ALY o &
':'/4 :

- -

Adal) Al ina Lag


http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=21&chapter=20&q=%D9%83%D8%AC%D9%84%D8%AA%D9%87
http://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showChapter.php?book=44&chapter=1&q=%D8%A7%D9%84%D8%AC%D9%84%D8%A9

(b gL A (il @ andiaghy gh g allgall EIAN (e (e phuay 1489 08 0 R
S oA o) Al ) 3 ggaa zling W g peadaall Jguw Liag) 4d) ASAIST ane ) Adlayly Adaild g
aa AdlCa pludl g aiaa g i

Jhial) 13y (1988 GAAY (e Jully Laliy o) gaal) 5 A (8 0l A

iiaty gal B Jod o adayg






© Alfred Molo

s PO Wit S0 {7 s L

S AN Gl B galal) o)A A ey addiy g



SN LAY oda B adeayg

(b s A ANIE b 5l ¢ R Jhd gudagy 5 el 5B 58 ki (Sl Sddly Baliy Y sgd

g.b\ggj"m

St haliy o AN o) Jol e Al aial 36868 () gaadl £ A aladiin oA LaUlagh () s g
Ol

¢ Juda aa ) Al 13 oo LG
4 Jod i i

o Bt el L gy A58 Al 388 0 50 G &y 1



pi Jlan (e aildi ) g (B Gda Las 0 g3 JU8 3l J gl g aaldi o) g I A (8 alS @ )
ol 9 . pglanes ) Gl Ag gil) aguda o () (ol g olillad (B 0 palena il g, ALy gha o i
A5 gl 1965 agad o el ey o A0 (L Jh3n e L g 536 51300 mgd

dale jiay o) (el (3 ag al Cpll) ughall (e 7 o (o) 4B Ao aald o) JS& pliay o) D J 588
Al 5 o) JS Cpll) o shally iy 4d) 0 el g JSEN adiay g

Jasyg

i Al (s G Ty it P L 1A 3 oA il Rl
O agd Cuad adldi ) oY daia ) el JOA Jga abial JISEL ) (o 0 gl JaSag
JLA 13 L @ Eaatia ) dis ¢ha 0 gull)

gl dgay Sy Adaral) (il A aan (e 1) g ey 2 (e Ll Sl 3/ 385 3

o5l A B 8l a8

ke (ol pa) g ) (8 0 935 L) 385 A AalS g

(S5 g A1) ALY s e il o o) ddle aoday bl dlia to i 1Sy 4
i o) Jaath (g ey pigs A ES (oL 338 Gl 2] o ) a8 LT 5
)

adada 093 390 G sSaw Jhandl (e agd gy Jluaal) & Gaatu Al ga¥) Gl ) aaag g

ool (A a0 Jas A il Gl gk W g a0 (ma )l (o8 9 Al 0 58 Ll o1 1) o s
Adiaal) ) gakaas g



05 2 i 358 ' com Vs i ) D (L ) L. e 1S58 g 8

) 3538 oo 1 g

Mt Uiy B g do g ailidy of s o gy b 7
8 e ol A A i ) i (e Gl S Uy, e e 1las 8

dﬂj&»@JMﬂ\ ;m\@awgﬁ\&g&&lm\%é

Walaly caaly plo g (B Lgauay AT LAYy s s Yoy | ey Ladad ol o 33355 9
AL Ly Cpmay plsn e 805 A o Lo (T D) ALY) S 134l

o Tl (o b 0 slSL e LYY Y () £ 0l Chag i a8 (g JSYI ) Al J sy U g
ey aladal) ¢ 58 Ad) (Ao Jay ALE Aia 5 oLl (e i aduay 4d) aad L (819 W 8 g agal
) AISLY (1S aladal) 138 Jia of a5 aoadiy (S laa aglalicd LB CiLiaS g Jan (o ) (el

pllgall ClaS adhy (S Jy

AL iy ) Bl 5 SB08 G e 5 K oM (5 AR ) iy 10

) g by N cdg e dalsy padll IS 8 bl 52 g aa 220 (sl AL (e
AaLiia) 33 S 0B i pa 200 JSb ¢ glings sty sh Liay) ASily o

A pdh by ) By gl Gun (I el GpdS 11

slall (1) J 138 9 ) saealy (ol dg iz g B 98 e 150 (e 8 LRS () oagd) (udag
Asla i (s laal) 3 b b Ly



N.AS\ daatt ‘;31.33

s Pl 5455 I £ 6 £ (ol (S (S 12
iy lS) g igl) ¢ S adlgal) padally o) Wiyl J gy Al 9 SV AB8 (e Al () 2y
35898 andiedd Al Alal) alia A asdiey i) aglig) (AL ahall allgal) elglilg Lasd)
| griuas ) \JM(@MWM‘",\; 28U 138 5 ) 398 9 39 9 adad Al )3gd 5 dhasl) adial
3989 agd 0198 Gl Cg ) (a4 grieay atnd) (5} allgal) Sig ) o J3 258610 108

paal) ) Uil Ciaday g dlaS ga iy A1) 1) lag JSU5 J gy aand) () (Amal) 130 AS) ALl g

Adal) ga € addiical) 358 98 La OS1g AT yadi (ra dlaS ggd i) g daiial Aadiicall
SN (pa dadiiall

Giob 08 gl ¢ Gaaall iy CiS g0 380 AalS (e g i (e S JSU (i Juady aaadl g
el S (g 5aladV) aa ) Mg ¢ Al B dra g

(JPS) And thou shalt eat it as barley cakes, and thou shalt bake it in their

sight with dung that cometh out of man.’

(KJV) And thou shalt eat it as barley cakes, and thou shalt bake it with dung

that cometh out of man, in their sight.
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1 prefixed, or added, or both, indicates ‘All passages cited.’
S Strong’s Concordance
TWOT Theological Wordbook of the Old Testament.

GK Goodrick/Kohlenberger numbering system of the NIV Exhaustive

Condordance.

n. nomen, noun.

m. masculine.

cf. confer, compare.

V. vide, see.



Ew H. Ewals, Heb.. Gram.;
Ol J. Olshausen, Heb. Gram.
sf. suffix, or with suffix.

pl. plural.

cstr. construct.

Di A. Dillmann.

De Franz Delitzsch.

Wetzst J. G. Wetzstein

'Brown, F., Driver, S. R., & Briggs, C. A. (2000). Enhanced Brown-
Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon. Strong's, TWOT, and GK
references Copyright 2000 by Logos Research Systems, Inc. (electronic
ed.) (165). Oak Harbor, WA: Logos Research Systems.

* hypothetical form

.z In contrast with

BL — Bauer-L. Heb.

alt. alternatively explained as

JArm. Jewish Aramaic; JArm.? Jewish Aramaic of the Babylonian
tradition; JArm.? ~ Galilean tradition; JArm.' ~ Targumic tradition; —

HAL Introduction; Kutscher Fschr. Baumgartner 158ff



Arb. Arabic; — Lane Lexicon; Lisan; Taj Ar.; Wehr Worterbuch;
WKAS

+ every Biblical reference quoted

"Koehler, L., Baumgartner, W., Richardson, M., & Stamm, J. J. (1999,
€1994-1996). The Hebrew and Aramaic lexicon of the Old Testament.
Volumes 1-4 combined in one electronic edition. (electronic ed.) (190).
Leiden; New York: E.J. Brill.

iBaker, W. (2003, c2002). The complete word study dictionary : Old
Testament (205). Chattanooga, TN: AMG Publishers.



